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Amit meg kell tanulni, azt nem lehet halogatni. Amit meg kell érteni, 
azt pedig előbb vagy utóbb, de meg kell érteni. S akit el kell fogadni, 
azt végül úgyis el kell fogadni.



Falunap

A csicsói falunapi ünnepségeket eb-
ben az évben már 29. alkalommal 
rendeztük meg. A rendezvény pén-
tek délután kezdődött, mint minden 
évben, az I. és a II. világháborúban 
hősi halált halt csicsóiakra emlékez-
tünk
a helyi temetőben. Ambrus atya, a 
katolikus egyház képviselője és Lé-
vai Attila református lelkipásztor 
tartott ökomenikus istentisztele-
tet. Mező András, alpolgármester 
ünnepi beszédében a holokauszt 
áldozataira emlékezett, kifejezően 
szemléltette az akkori brutalitást, 
rámutatott a háború borzalmaira. 
A koszorúzás és a Caritas énekkar 
ünnepi műsora zárta a falunap első 
programját.
A pénteki rendezvények a kultúr-
házban folytatódtak, ahol Krüger 
Viktor fotókiállítását tekinthették 
meg az érdeklődők. A változatos 
témájú képek között láthattuk a csi-
csói kastélyról készült képeket is, 
amelyek azután készültek, hogy fa-
lain belül befejeződött a tanítás. Ezt 
követte Z. Németh István, Éjszaka 
a szaunában című verseskötetének 
könyvbemutatója, amely rendhagyó 
módon egy kellemes hangulatú be-
szélgetés formájában zajlott. Kovács 
Balázs költő, publicista, az Opus 
irodalmi és művészeti folyóirat 
szerkesztője kérdezgette községünk 
Magyar Arany Érdemkereszttel ki-
tüntetett és számos más elismeréssel 
jutalmazott íróját és költőjét.
Szombat délelőtt megtelt a futball-
pálya és környéke. A főzőcsapatok 
elfoglalták helyüket és nekiláttak a 
�nomságok elkészítésének. Nagy 
öröm, hogy ebben az évben már 
14 csapat jelentkezett, hogy meg-
csillogtassa főzőtudományát és ha-
gyományos ételekkel vendégelje 
meg a falunapra érkezőket. Bőven 
volt miből válogatni. A kínálatban 
szerepelt halászlé, vesevelő, papri-
kás krumpli, vadgulyás, vadfasírt, 
csülkös babgulyás, vadpecsenye, de 

még lángos is. A községben műkö-
dő minden szervezet, valamint az 
alapiskola is részt vett a gasztronó-
miai bemutatót méltányoló főzé-
sen, de további lelkes csapatok és 
egyének is bekapcsolódtak a kelle-
mes hangulatú programba.

Amíg készültek az ételek, addig 
sem unatkoztak a helyszínre ér-
kezők, ugyanis a futballpályán 
kispályáslabdarúgó-kupa zajlott. 
A falunapokon zajló focikupának 
van hagyománya, bár voltak évek, 
mikor vagy bajnoki mérkőzés 
zajlott aznap vagy nem gyűlt ösz-
sze megfelelő mennyiségű csapat. 
Idén a sportszervezet tagjai ma-
guk is meglepődtek, milyen nagy 
számban jelentkeztek a csapatok. 
A több csicsói csapat mellett kör-

nyékbeli falvak csapatai is részt vet-
tek ezen a kis házi kupán.
A gyerekek is találhattak kedvükre 
való programokat. A kisebb és na-
gyobb ugrálóvár mellett Frédi és 
Béni, a két kőkorszaki szaki autója 
is a gyermekek rendelkezésére állt, 
amelynek ugye legfontosabb tu-
lajdonsága, hogy lábhajtásos. Volt, 
amikor egyszerre több mint 10 gye-
rek ült, vagy lógott a kocsin, a töb-
biek pedig
húzták-vonták őket. A kicsiket a 
kézműves-sátorban egész délután 
arcfestés és ötletes kézműves-
foglalkozások várták. A helyi és kör-
nyékbeli kézművesek idén is renge-
teg szép holmit kínáltak, voltakék-
szerek, horgolt termékek, táskák, 
fonott kosarak, sőt még meseköny-
veket is vásárolhattak a kézműves 



termékek szerelmesei. A kultúr-
műsort a Czafrangó Sylvia Magán 
Művészeti Alapiskola növendékei 
nyitották meg változatos táncbe-
mutatókkal, majd a Gáspár Sámuel 
Alapiskola és Óvoda növendékei 
léptek a színpadra. Ezt követően 
felnőtt- és gyermek-rodeóbika ver-
seny zajlott. A verseny előtt és után 
minden korosztálynak lehetősége 
nyílt kipróbálni a bikagolást. Ezt 
követte az értékelés. A polgármes-
ter asszony megköszönte a főző-
csapatok munkáját, minden csapat 
egy emlékkupát kapott ajándékba. 
A rodeóverseny eredményesei sem 
maradtak jutalom nélkül, gyer-
mekkategóriában és felnőttkategó-
riában is hirdettünk győzteseket. A 
sportszervezet vezetősége értékelte 
a focitornát és megjutalmazta a he-
lyezetteket. Az esti programokat a 
Vintage Rock Band koncertje nyi-
totta, amely környékbeli, azaz fel-
vidéki zenészekből álló zenekar. A 
fellépést Tóth Tünde nagykoncert-
je követte, aki a határ túloldaláról 
érkezett, Győr környékéről. Több 
művészeti és dalfesztiválon ért el 
kiváló minősítést, tavaly már mi 
magunk is hallhattuk őt a búcsúi 
fesztivál utcabálján. A XXIX. Csi-
csói Falunapok a Bravo Band ze-
nekar hajnalig tartó utcabáljával 
zárult.



Nyári tábor

Az ez évi szünidő sem telhetett el 
nyári tábor nélkül, amelyet a köz-
ség rendezett és július 29-től au-
gusztus 2-ig tartott. A nagy me-
legre való tekintettel főként beltéri 
programok zajlottak. Délelőttönkét 
kézműves-foglalkozások, vetélke-
dők, csapat- és ügyességi játékok. 
Az önkormányzat vásárolt két mul-
tifunkciós asztalt is, amelyen a gye-
rekek csocsózhattak, biliárdozhat-
tak, kosarazhattak, léghokizhattak 
és még számos más társasjátékot 
játszhattak. Ebéd után minden nap 
más volt a program. Hétfőn mozis 
délutánt tartottunk,
kedden Bognár Attila hegymá-
szó kalandjait hallgathatták meg a 
gyerekek. Szerdán Győri Benedek 
Katalin, az iskola testnevelő taná-
ra tartott egy vizes bajnokságot a 
gyereknek a községháza árnyékos 
udvarán. Csütörtökön Bajnóczi 
Roland mester vezetésével a helyi 
Kempo klub tagjai tartottak látvá-
nyos bemutatót, a
végén pedig a táborozók is kipró-
bálhatták magukat ebben a sportág-
ban. Péntek délután az önkormány-
zat egy akadálypályás ugrálóvárral 
kedveskedett a gyerekeknek. Az 
idén is több egykori táborozó aján-
lotta fel a segítségét: Csécs Enikő, 
Ledeczky Flóra, Németh Regina, 
Pál� Dominik és Wenzel Dominik. 
Hálásak vagyunk, hogy a nyári szü-
nidejüket nem sajnálva, önkéntes-
ként vettek részt a tábor lebonyolí-
tásában.Köszönetünket fejezzük ki 
mindazoknak, akik bármilyen for-
mában hozzájárultak a tábor meg-

Pizsiparty – éjszaka 
a kultúrházban

Hálózsákkal és kispárnákkal a 
kezükben érkeztek a gyerkőcök 
a csicsói kultúrházba július 
12-én délután, ugyanis egy új 
kezdeményezéssel kedveskedett 
nekik az önkormányzat a nyári 
szünetben. A pizsamaparti 
ötlete már hónapokkal ezelőtt 
született. A táborok közkedvelt 
programja a vetítés. Ezért gondol-
tuk, hogy egy pizsamapartival egy-
bekötött „mozizós” este is tetszene 
a gyerekeknek, de eddig ilyen jel-
legű programunk még nem volt. Az 
ötlet Németh Andrea polgármester 
asszonynak is nagyon megtetsze-
tt, aki a rendezvény szervezésében 
és lebonyolításában is részt vett. A 
táborainkból már jól ismert és köz-
kedvelt állandó segítőink is beka-
pcsolódtak a mókába. Segítették 
a munkánkat, majd egész éjszaka 
velünk együtt őrizték a gyerme-
kek zavartalan álmát. Az önko-
rmányzat jóvoltából a gyermekek 
ingyenesen vehettek részt a ren-
dezvényen. Az este társasjátékokkal 
és activity-vel indult. Csapatokat 
alkottunk, a gyerekek ügyesen, fej-
fej mellett haladva fejtették meg a 
feladványokat. A játék után vacsora 
következett, majd elkészítettük a fe-
khelyeket és kezdődhetett a mozizás. 
Az este folyamán egy mesét és két 
családi vígjátékot néztünk meg. A 
popcorn és a mozis-poharakban 
felszolgált limonádé is fokozta a 
mozihangulatot. A második �lm 
éjjel fél egykor ért véget, addi-
gra már minden gyermek elaludt. 
Néhány pizsipartizó egész korán 
ébredt, de a „későn” kelők is már 
hét órakor a reggelijüket fogyasz-
tották. A reggelit követően elpa-
koltuk a fekhelyeket, nyolc órára 
megérkeztek a szülők és véget ért 
az első kultúrházas pizsiparti. A 
nagy sikerre való tekintettel a közel-
jövőben is szeretnénk ilyen jellegű 
összejöveteleket tartani a község-

ben. Reményeink szerint legalább 
ilyen nagy létszámú résztvevővel, 
mint most. A következő pizsiparty 
tervezett időpontja október 25. A 
Csicsó Község – Obec Číčov face-
book oldalon
megtekinthető lesz a  rendezvény 
plakátja. Szeretettel várunk minden 
gyermeket!



Csemadok családi nap

Most már harmadik alkalommal 
várta a családokat egy közös dél-
utánra a Csemadok helyi szerve-
zete. A rendezvénynek az idén is a 
községháza udvara adott otthont. 
Kora délután megérkeztek az ön-
kéntes tűzoltók, akik ebben az év-
ben �nom babgulyással várták az 
érkezőket. Délután három órakor 
a családi nap megnyitotta kapuit, 
ahol a gyerekeket számos program 
várta. Egészen estig a program része 
volt egy hatalmas akadálypályás ug-
rálóvár, arcfestés, Vincze Vivien jó-
voltából pedig lovaglás. Öt óra kör-
nyékén viharfellegek zavarták meg a 
napsütéses délutánt, amely komoly 
akadályok elé állította a szervezőket. 
Sokáig mérlegeltük a rendezvény 
elnapolását, végül behúzódtunk a 
hivatal dísztermébe és ott vártuk a 
csodát. A vihar szerencsére gyor-
san továbbállt, lelkes segítőinkkel 
kimertük a vizet az ugrálóvárból és 
szárazra töröltük. Miután minden 
újból a helyére került, kihirdettük a 
község hangosbemondójával, hogy 
akinek még nem ment el a kedve a 
szórakozástól, az jöjjön bátran, hisz 
folytatódik a rendezvény. Olyanok 
is sokan voltak, akik maradtak és 
velünk várták ki a vihar végét. Este 
hat órakor megérkezett Simi és 
Zsolti, akik egyórás Minyonok című 
zenés, táncos műsorukkal szórakoz-
tatták a gyerekeket. Nagy Gyöngyi-
ke most is örömmel mondott igent 
a felkérésünkre. Frissen sütött tar-
kedlije mindig hatalmas sikert arat 
a gyerekek és a felnőttek körében. 
Este hét órakor a régi nyárestéket fe-
lelevenítve fellobbant a tábortűz és 
a lángja mellett virslit sütögethettek 
kicsik és nagyok.



Csicsói fesztivál

A háromnapos rendezvény első 
programja a már sokadik alkalom-
mal megrendezett búcsúi utcabál 
volt. Helyszínéül most is a falu fő-
tere szolgált, azonban egy hirtelen 
jött vihar felülírta a terveket, ezért 
az utcabál átköltözött a kultúrház-
ba. Az új helyszínre a helyi vadász-
szervezet tagjai autóval szállították 
az éppen a vihar kezdetére elkészült 
két katlan gulyást, amelyet ők készí-
tettek a résztvevők számára. A ze-
nekar is gyorsan autóba mentette a 
felszerelését és kis idő elteltével már 
a kultúrházban húzták a talpaláva-
lót késő éjszakáig. Másnap délelőtt 
tizenegy órai kezdettel a katolikus 
templomban búcsúi szentmisét ce-
lebráltak. A katolikus egyház kép-
viselői is készültek meglepetéssel, 
amelyről bővebben Ambrus atya 
cikkében olvashatnak. Délután egy 
órától a községháza udvarán vásár, 
zenés délután és az önkormányzat 
jóvoltából ingyenes légvárak várták 
a családokat. A fesztivál harmadik 
napja egy héttel később, augusztus 
25-én, vasárnap délután volt. A 
községbe érkeztek a Színi Sebő Ala-
jos Lovastúra résztvevői. A rendez-
vény a Hét Vezér-Szoborparkban 
kezdődött, ahol Németh Andrea, 
községünk polgármester asszonya 
üdvözölte a lovasokat és a helyszín-
re érkezőket, majd a Caritas ének-
kar ünnepi műsorral örvendeztette 
meg a jelenlévőket. Szent István 
király szobrának megkoszorúzása 
után a kultúrház előtt folytatódott 
a fesztivál. Lovassági, gyalogsági és 
tüzérségi bemutató zajlott, az Ig-
mándi Hagyományőrző Egyesület 
toborzótáncot mutatott be, Vesz-
tergám Miklós tárógatón játszott. 
Lehetőség volt lovagolni, népi fa-
játékokkal játszani. A rendezvény-
re érkezők a kultúrházban az izsai 
népviseletről tekinthettek meg fo-
tókiállítást. Finom ételekből sem 
volt hiány, melyet a helyszínen a 
helyi tűzoltótestület tagjai főztek.





Aratófesztivál és Nyárbúcsúz-
tató Kisbajcson

Az Interreg Magyarország-Szlová-
kia Program keretén belül testvérte-
lepülésünk, Kisbajcs két összefüggő 
rendezvény – „Testvérek között” – 
lebonyolítására nyert támogatást. 
A rendezvénysorozat első esemé-
nye az Aratófesztivál volt, amely 
május 31-én és június 1-én zajlott. 
A rendezvény mindkét napján 
községünk is képviseltette magát. 
Pénteken, lélekemelő ünnepségen 
– melyen a csicsói Caritas énekkar 
is közreműködött – felavatták és 
megáldották Kisbajcs új történelmi 
emlékhelyét a Trianoni emlékmű-
vel, az Összetartozás kopjafájával 
– amelyet a „mi” Nagy Géza bá-
csink készített – és a latin kereszt-
tel. Ezt követte a közös testületi ülés 
és eszmecsere, amelyen további 
magyarországi, felvidéki és erdé-
lyi testvértelepülések képviselőivel 
egyetemben a csicsói képviselő-tes-
tület és a polgármester asszony is 
részt vett. Este a szórakozni vágyó-
kat koncert és retró-diszkó várta. 
Szombat reggel zenés ébresztő in-
dította a programokat, majd közös 
parasztos reggelivel vendégeltek 
meg minden jelenlévőt. A reggelit 
követően fúvószenekar kíséreté-
ben útnak indult a községet bejáró 
aratófelvonulás. Ekkor már készül-
tek a �nom ételek, ahol falunkat is 
képviselte egy csapat. I�abb Katona 
Mária mérnöknő, képviselő-testü-
letünk tagja, Katona István és Beke 
Gyula volt képviselők családjukkal 
és barátaikkal együtt vállalták a fel-
adatot. A kézműves-árusok között 
Németh Anett, képviselőasszony 
és lánya Németh Noémi portékái 
is szerepeltek a kínálatban. A csi-
lizradványi nyugdíjasokkal közös 
csapatot hoztak létre és részt vet-
tek a falusi vetélkedőn is. Délután 
táncház és iskolai fellépések zajlot-
tak a színpadon. Este Sissi, nóták-
kal, Apostol-koncert és aratási vi-
gadalom várta a mulatozókat.

A rendezvénysorozat záró prog-
ramja szeptember 7-én a Nyár-
búcsúztató volt. A terményáldást 
követően, Kisbajcs mindkét felvi-
déki testvértelepüléssel, Csicsóval 
és Csilizradvánnyal is kibővítette 
és megerősítette testvértelepülési 
szerződését. A polgármester asz-
szony csapatával részt vett a faluis-
mereti csapatvetélkedőn, itthonról 
hozott süteményeket, borokat és 
pálinkát is indítottunk a „Ki a leg-
jobb…” versenyen. 2024 legjobb 
cukrásza Nagy Andrea lett Csicsó-
ról, de a borversenyen is jó ered-
ményeket értünk el. Katona István 
bora a 2., Beke Gyuláé pedig a 3. 
helyezést érte el. A pálinkafőzésben 
is remekelt a csicsói Bódis Márta 
képviselőasszony, nedűje a kiemel-
kedő 2. helyezést érte el. Az evezős 
versenyben csicsó színeiben Varga 
Tamás mérettette meg magát, aki 
második helyezést szerzett. Ezeken 
kívül kultúrműsor és retró-diszkó 
szórakoztatta a jelenlevőket. Örü-
lünk, hogy Kisbajcs községgel ilyen 
gyümölcsöző kapcsolatot ápolha-
tunk.
A faluról szóló cikkeket közösen 
írta: Both Németh Éva és Mgr. Né-

Óvodánk életéből

Májusban zajlott a beiratkozás az 
óvodába a 2024/2025-ös tanévre. 
A  beiratkozással az óvodások 
létszáma hat gyermekkel bővült, 
így az új  tanévet 16 gyermek-
kel kezdtük meg. Továbbra is egy 
vegyes korcsoporttal működünk. 
„Egy kis verset súgott nekem a sze-
rető szívecském, megtanultam s el 
is mondom édesanyák ünnepén”. 
Anyák napi délutánunk alkalmával 

a  gyermekek rövid kultúrműsor-
ral köszöntötték az édesanyákat 
és a  nagymamákat. Az idén sem 
maradt el a közös játék, tánc és kéz-
műves-foglalkozás.

A  háziállatok témakörű 
foglalkozások egyikén lehetőségünk 
nyílt meglátogatni az egyik 
óvodásunk lakhelyét. A  gyerme-
kek többfajta háziállatot láthattak, 
a  szülők ötletességének jóvoltából 
interaktív módon ismerhették meg 
az udvarukon tartott  háziállatok 
életmódját. A szülők kérésére bev-
ezettük az óvodában a  nyitott na-
pot, amikor a  szülők részt vehet-
nek az óvodai foglalkozásokon és 
közvetlen módon �gyelhetik meg 
gyermeküket az óvodában töltött 
idő alatt. A nyitott napra szintén 
ezen a  témakörön belül került sor. 
A  gyermeknap alkalmával az óvo-
da udvarán folyó közös programot 
készítettünk a  gyermekek és 
szüleik számára. Délelőtt a  szülők 
bevonásával mozgásos verseny-
játékokat játszottunk. Pihenéskép-
pen az árnyékot adó fák alatt 
a gyermekek együtt kézművesked-
tek szüleikkel és együtt játszot-
tak társaikkal az otthonról hozott 
társasjátékaikkal. A közös  játék 
után tüzet gyújtottunk és szalon-
nát sütöttünk. Az alapiskolával 
együttműködve részt vettünk a 
papírgyűjtésben és a  falusi futá-
son, melyen az óvodások kivétel 
nélkül indultak. Egy kis segítséggel 
a bátortalanokat is sikerült futásra 
bírni. A  résztvevők különböző dí-
jakban részesültek. Az alapiskolával 
közös programjainkat a  falunapon 
előadott zenés-bábos előadásunk 
színesítette. Nagycsoportos óvodá-
sainkat június végén búcsúztattuk 
el. Hét nagycsoportos óvodástól 
vettünk búcsút ünnepélyes keretek 
között. Az óvoda a nyári szünidő-
ben július első két hetében még 
üzemelt.

PaedDr. Bödők Katalin



Kövess engem!

Idén már 15. alkalommal szervez-
tünk református nyári tábort Csi-
csón, amely a két gyülekezet, a Csi-
csói és a Kolozsnémai Református 
Egyházközség közös szervezésű 
tábora volt. A szomszédos falvak-
ból, Kulcsodról és Nagykesziről 
is érkeztek hozzánk táborozni vá-
gyó gyermekek, sőt, még a távoli 
Jabloncáról is jött egy testvérpár 
– szeretettel fogadtuk őket is. A 
tábor mindig kiemelkedő jelen-
tőségű alkalom, sokakat mozgat 
meg, a táborozó gyerekeken túl ott 
vagyunk mi felnőttek is jó páran, 
segítőként, vezetőként, támoga-
tóként. Az elmúlt évek gyakorla-
tához hasonlóan idén is érkeztek 
hozzánk Erdélyből egyetemisták, 
akik a kolozsvári Babeș-Bolyai 
Tudományegyetem Református 
Tanárképző és Zeneművészeti Kar 
hallgatói –idén ők heten segítettek 
nekünk az énektanításban, bibli-
ai történetek eljátszásában, a cso-
portos foglalkozások vezetésében. 
A tábor témáját idén is a KOEN 
(Keresztény Oktatásért és Erköl-
csi Nevelésért Alapítvány) prog-
ramja adta. Egy virtuális utazáson 
vettünk részt, egy in�uenszerrel, 
Timóval együtt Jeruzsálembe lá-
togattunk. Jól ismert bibliai hely-
színek és történetek elevenedtek 

meg a szemünk előtt: az 5 napos 
tábor első napján „jelen voltunk” 
Jézus bevonulásánál Jeruzsálembe, 
kedden a Bethesda-tónál voltunk 
„szemtanúi” a 38 éve beteg meg 
gyógyításának, a harmadik napon 
a tíz leprás meggyógyítása tárult a 
szemünk elé, csütörtökön a római 
százados szolgája gyógyult meg 
a szemünk láttára, majd az utolsó 
napon a pünkösdi csodának vol-
tunk mindannyian részesei. A sok 
játék, a lelki énekek, a bibliai igék 
– ún. aranymondás tanulása – is 
arra hívott bennünket, hogy Jézust 
kövessük. Mert csak Őt érdemes 
követni! Minden nap részünk volt 
egy kis meglepetésben is: hétfő 
délután a mozgásos játékoké volt a 
főszerep, kedden pedig biciklitúrá-
ra mentünk – a töltésen a kulcsodi 
leágazásig –, de a bátrak és ügyesek 

a medvei Apáti-tóhoz is eltekertek. 
Az i�úságot a fárasztó nap után 
sem hagytuk pihenni: késő délután 
érkezett hozzánk a Pozsonyi Re-
formátus Egyházmegye i� szolgáló 
csapata, a Galilea, akikkel kamasz 
gyermekeink egy tartalmas estét 
töltöttek együtt. Szerdán táncház-
ban perdült-fordult apró és nagy, 
csütörtökön pedig kirándulni men-
tünk a nemesócsai Túzok farmra. 
Péntek délután izgalmas kincske-
resés következett. A táborzáró is-
tentiszteleten a pünkösdi történet 
ihlette tábori egyenpólókat viseltük 
– Isten színe előtt. Gyermekek, szü-
lők, segítők, közösen adtunk hálát 
az együtt töltött napokért. Gyüleke-
zeti piknikkel fejeződött be a tábor. 
Jó volt együtt!

Bognár Judit, lelkész



Nagyboldogasszony, a 
Boldogságos Szűz Mária 

mennybevételének ünnepe

Augusztus 18-án, vasárnap, kü-
lönleges eseménnyel gazdagodott 
plébániánk búcsúja, melyet Nagy-
boldogasszony, a Boldogságos Szűz 
Mária mennybevételének szentel-
tek. A templomban tartott ünnepi 
szentmise végén mutatták be a kas-
sai vértanúkat ábrázoló oltárképet, 
amelyet a vietnami születésű Bui 
Raphael Maria atya, az itt, Csicsón 
élő és munkálkodó „Angyalok Szent 
Máriája Misszionáriusai” egyik  tag-
ja festett. Hosszú rajzolási és festé-
si folyamat után a munka most ért 
véget, és mielőtt a festmény végső 
rendeltetési helyére – a komáromi 
Szent András bazilikába – került 
volna, helyesnek tűnt, hogy a csicsói 
plébániánk és a lakosok is megcso-
dálhassák Ra�ael atya munkáját, 
amelyet az évek során készített. A 
festmény három szent pap vértanú-
ságát és mennyei dicsőségét ábrázol-
ja, akik a Magyar Királyság terüle-
tén működtek. Később ők az igaz hit 
védelmében Kassa városában váltak 
vértanúkká. Ketten jezsuita papok 
voltak, a lengyel Grodecz Menyhért 
és a magyar Pongrácz István, vala-
mint egy horvát származású világi 
pap, Kőrösi Márk, aki esztergomi 
kanonok és komáromi főesperes 
volt. A festmény alsó részén három 
jelentős, személyükhöz kötődő fel-
vidéki helyszínt is ábrázolnak, ne-
vezetesen a kassai székesegyházat, 
ahol meghaltak, az esztergomi bazi-
likát – a magyar kereszténység köz-
pontját és szívét, ahol a három vér-
tanú közül kettőnek a koponyáját 
őrzik – és a komáromi bazilikát, azt 
a várost, amelyhez a három vértanú 
közül az egyik kötődött, és ahol a 
festményt majd kiállítják. Középen 
látható a három katolikus pap bru-
tális mártírhalálának egy pillanata, 
amelyhez még két világi pap mártí 
rhalála is kapcsolódik, akik ugyan-
ezeken a napokon (szeptember 6-7-

én) ontották vérüket a katolikus 
hitben való állhatatosságukért. A 
kép középső és felső részén a há-
rom szentet – akiket X. Szent Piusz 
pápa avatott boldoggá – a Boldog-
ságos Szűz Mária angyalok seregé-
vel fogadja a mennyek országának 
dicsőségébe. A három szent amel-
lett, hogy viseli papságuk köntö-
sét, amelynek nevében készek vol-
tak vérüket ontani Krisztusért, egy 
jól bevált ikonográ�ai hagyomány 
szerint vértanúságuk eszközeit is 
viselik úgy, mintha a mennyek or-
szágában a vértanúság a dicsőség 
és a tisztelet eszközévé válna, és a 
vértanúkon azok az eszközök lát-
hatók, amelyekkel meggyilkolták 
őket. A Magyarok Nagyasszonya-
ként ábrázolt Szűzanya a három 
szeretett gyermeket nemcsak mint 

Krisztus igaz követőit, hanem mint 
Magyarországi Szent István töké-
letes követőit is üdvözli a meny-
nyek országában, aki gyermekeit 
arra utasította, hogy „maradjanak 
meg állandóan a katolikus hitben”. 
A festmény bemutatását gazdagí-
totta és színesítette Szász Péter tör-
ténész rövid, de értékes előadása, 
aki világos szavakkal és történelmi 
pontossággal ismertette Európa és 
Magyarország történelmi helyzetét 
a protestantizmus okozta szaka-
dás után. Azt a szakadást, amely a 
magyar korona területén a mohá-
csi csata és a török invázió drámá-
jával is párosult. A vallási szakadás 
a társadalomban általánosságban a 
harmincéves háború európai drá-
májához vezetett, de olyan egyedi 
drámai esetekhez is, mint a kassai 



vértanúk mártíromsága, akiket ép-
pen azért öltek meg, mert katolikus 
papok voltak. A korszakot jellemző 
különböző felkelésekben valójában 
a politikai indíték összekapcsolódott 
a vallási indítékkal, és gyakran ép-
pen a katolikus papok és vallásukat 
gyakorló hívők voltak az áldozatok. 
A vértanúság idején Kassa szinte tel-
jesen protestáns város volt, és a há-
rom vértanú közül az egyik a polgári 
hatóság engedélyével csak azért volt 
ott, hogy lelkileg segítse az ott elszál-
lásolt katolikus katonákat, a másik 
pusztán gyakorlati okokból ment 
Kassára, a harmadik pedig csak azért 
ment, hogy az üldözés hírét hallva 
segítsen testvéreinek. A mártírom-
ságért Rákóczy György, Bethlen Gá-
bor vezére volt a felelős, aki – a város 
törvényeinek és saját maga által tett 
ígéretének mindennemű tiszteletben 
tartása nélkül – a három papot ott-
honukban letartóztatta, és két napig 
étlen-szomjan tartotta őket. Pénte-
ken, provokációként dobtak eléjük 
némi húst, tudván, hogy a katoliku-
sok ezen a napon nem ehetnek húst. 
Természetesen a három vértanú még 
csak rá sem nézett az ételre. Éjszaka 
azonban a csapatok ismét házukhoz 
jöttek, lerombolták a kápolnát és sok 
szent tárgyat, majd pénzt követeltek 
a három paptól: a két jezsuita szer-
zetesnek, mivel szegénységi fogadal-
mat tettek, nem volt semmijük. Kő-
rösi pedig csak azt tudta megígérni, 
hogy Esztergomból mindhármukért 
ki�zetik a váltságdíjat. A kapitány 
azonban nem elégedett meg ezzel az 
ígérettel, és közölte velük, hogy meg 
kell halniuk. Ekkor megkérdezték, 
hogy miért: „Mert pápisták (azaz ka-
tolikusok) vagytok”. Pongrácz ekkor 
a három nevében azt mondta: „Ezért 
készek vagyunk életünket adni”. És 
valóban néhány órán belül mártír-
halált haltak: a katonák ismét betör-
tek hozzájuk, meztelenre vetkőztet-
ték őket, és megparancsolták nekik, 
hogy térjenek át a protestantizmus-
ra. Ezt egyértelműen megtagadták. A 
31 éves Kőrösi Márk kanonokot egy 

gerendára akasztották, fáklyával 
kínozták, majd egy bárddal kezd-
ték ütlegelni, amelybe belehalt. A 
kanonok panaszszó nélkül csak 
Jézus és Mária nevét emlegette, 
mígnem a kínzók levágták a fejét, 
és a testét a szennygödörbe dob-
ták. Kőrösi után Pongráczot vet-
ték sorra: az ő testét is össze-vissza 
hasogatták és égették; azután vas-
tag kötéllel olyan erősen összeszo-
rították a fejét, hogy koponyája 
ropogni kezdett, szemei kidülled-
tek, s halántékából kiserkent a vér. 
Mivel pedig ilyen helyzetben nem 
tudták őt lefejezni, két mély se-
bet ütöttek rajta, és azután félholt 
állapotban őt is a szennygödör-
be lökték. Még kegyetlenebbül 
bántak el Grodecz atyával. Előbb 
késekkel össze-vissza szurkálták; 
azután kardokkal és bárddokkal 
támadtak rá, fáklyákkal égették, 
s végül őt is két társa mellé taszí-
tották. Pongrácz és Grodecz ese-
tében tehát csak félmunkát végez-
tek a hóhérok; a szennygödörből 
egész nap hallható volt megtört 
sóhajtozásuk. A kassai vértanúk 
segítsenek bennünket az égből, 
hogy hitünket hősiesen éljük, és 
ne féljünk a világ fenyegetéseitől, 
hanem szilárdan álljunk Krisztus 
mellett, hogy elnyerjük a meny-
nyek országának koronáját.
Ambrus atya

Tisztelt sportbarátok!

Az őszi futballszezont húsz játékos-
sal kezdtük. Visszajött három hazai 
játékosunk is, akik kipróbálták 
magukat magasabb ligában, de a 
szívük hazahúzta őket. Egy csicsói 
lakos jóvoltából a csapat kapott egy 
teljes focimez-szerelést, amelyet a 
csapat és a vezetőség nagyon szé-
pen köszön. Jelenleg tizenkét csa-
patból a negyedik helyen állunk. 
Rendbe tették a sportpálya mellet-
ti toaletteket. Szeretnénk megkö-
szönni a segítséget Csécs Antalnak, 
Nagy Róbertnek, Váradi Lászlónak 
és Csicsó község önkormányzatá-
nak. Köszönjük. Június 15-én meg-
rendeztünk egy kispályás-labdarú-
gó tornát, amelyen tizenegy csapat 
vett részt. Akik kijöttek a sportpá-
lyára nagyon jó mérkőzéseket lát-
hattak. A �nom ételekről a szerve-
zet gondoskodott. Külön köszönet 
illeti Nagy Gyöngyikét, aki a �nom 
palacsintájával a gyerekek kedvé-
be járt. Tavasszal szeretnénk egy 
sportnapot szervezni, de ezt még 
szervezzük. A további mérkőzések-
hez sok sikert kívánunk a csapatok-
nak, bízunk sikereikben. HAJRÁ 
CSICSÓ!

Szép Imre, a sportszervezet vezető-
ségi tagjának beszámolója



Kempo Klub

A Csicsói Kempo Klub története 
évekkel ezelőtt kezdődött, sőt, ma 
már azt mondhatom, hogy más-
fél évtizedes múltra tekint vissza. 
Mégis, mintha tegnap történt vol-
na, tisztán emlékszem arra, amikor 
felkértek, hogy nyissak itt klubot. 
Bajnóczi Roland vagyok, a Csicsói 
Kempo Klub alapítója, vezetőedző-
je. Minden közösségben szükség 
van egy helyre, ahol az emberek 
együtt mozoghatnak, tanulhatnak, 
és egyúttal erősíthetik a testüket és 
a lelküket. Ez volt a fő motiváció a 
falu részéről, amikor felkértek. Ami 
pedig engem illet, a célom az volt, 
hogy minél több emberrel megis-
mertethessem és megszerettessem a 
kempot, amely akkor már számom-
ra egyfajta élet�lozó�a volt. Gyerek-
korom óta hiszem, hogy a harcmű-
vészetek nem csak az önvédelemről 
szólnak, hanem meghatározzák a 
mindennapjainkat is, észrevétle-
nül beleivódnak a mozdulatainkba, 
gondolatainkba, cselekedeteinkbe. 
Önfegyelemre tanítanak, kitartás-
ra, alázatra intenek. Ezek olyan ér-
tékek, amelyeket nemcsak egy-egy 
edzés alkalmával tudunk hasznosí-
tani, de befolyásolja életünk minő-
ségét is, jobbá teszi azt. Ezek olyan 
értékek, amelyeket az ember, ha 
megtanul, nem szeretne csak magá-
nak megtartani. Sőt, úgy gondolom, 
hogy egyenesen kötelessége tovább-
adni. Ehhez kell persze a másik fél 
is, egy jó, befogadó csapat, amely 
nyitott erre és örömmel sajátítja el 
ezt a tudást. Így talált hát egymásra 
ebben a faluban a kempo és a �atal-
ság. Büszke is vagyok nagyon a csa-
patomra. Összekovácsolnak minket 
az edzések, pedig �atalok és időseb-
bek, gyerekek és felnőttek egyaránt 
látogatják az edzéseket, függetlenül 
attól, hogy éppen milyen �zikai
állapotban vannak, hiszen a kem-
po mindenkinek lehetőséget nyújt, 
hogy saját tempójában fejlődjön. De 
mi is az a kempo?

A kempo egy távolkeleti harcmű-
vészet, amely Kínából ered és Ja-
pánon keresztül jutott el hozzánk 
Európába. Magyarországon Dr. 
Harnos Imre nevéhez fűződik a 
meghonosodása, majd innen ke-
rült át Szlovákiába Weiszengruber 
János es Szayka Róbert munkájá-
nak jóvoltából.
A kempo a harc mind az öt fázisát 
használja: 
Az ütések és rúgások: egyenes és 
köríves egyaránt, illetve könyök és 
térdtechnikák – ezek tulajdonkép-
pen a klasszikus állóharc jellemzői.  
A földrevitelek és a dobások: ami-
kor az ellenfelek már közel kerül-
nek egymáshoz és egyensúlyvesz-
tési állapotba hozzák a másikat. 
A földharc: ha a harc a földön foly-
tatódik akkor a fojtások, ízületi 
feszítések kerülnek előtérbe, illet-
ve az ellenfél rögzítése, kontrolá-
lása. A feszítések és a leszorítások: 
ez arra szolgál, hogy az ellenfelet 
korlátozzák a mozgásban. A fegy-
verek elleni védekezés: kés, bot 
vagy egyéb fegyverekkel szembeni 
védekezést foglalja magába. Ezek 
tehát a kempo alapjai, amelyeket a 
kemposok 9 Kyu (tanulófokozat) 
végigjárása közben sajátíthatnak 
el, míg el nem érnek a fekete övig, 
vagyis a mesterfokozatig.Csapa-
tunknak vannak alacsonyabb és 

magasabb szintet képviselő tagjai, 
amely több szempontból is nagyon 
szerencsés helyzet. Egyrészt a ma-
gasabb fokozatot viselő kemposok 
elszántsága híven tükrözi, hogy az 
edzéseket látogatni hosszú távon is 
szórakoztató és érdemes. Tudásuk 
�gyelemreméltó, ami nem csak egy 
szubjektív vélemény, hiszen az övet, 
amit viselnek, nemzetközi edző-
táborban, több napos vizsgán való 
részvétel után kaphatják meg, több 
mester döntése alapján. És hogy ez 
a tudás használható, alapos és haté-
kony, azt mi sem bizonyítja jobban, 
mint a nemzeti, illetve nemzetközi 
versenyeken elért sikerek, melyekre 
majd egy következő részben bőveb-
ben kitérek. Addigis, ha valaki szí-
vesen megtekintene egy ilyen ver-
senyt, megteheti, mert november 
17-én Dunaszerdahelyen nagysza-
bású versenyt rendeznek. Ezeknek 
a kitartó és technikás magas övfo-
kozatú embereknek a segítségére 
az edzésen is lehet számítani, tudá-
sukat szívesen megosztják azokkal 
is, akik szeretnének elmélyülni eb-
ben a harcművészetben. Edzéseket 
hétfőn és pénteken tartok a helyi 
alapiskola tornatermében, ahova 
szívesen várok minden
érdeklődőt.

Bajnóczi Roland



Csicsói Önkéntes Tűzoltó 
Testület

Az elmúlt időszak sem zajlott ese-
ménytelenül a  testületünk életé-
ben. Május 11-én rendeztük meg 
első alkalommal a  Polgármesteri 
kupa elnevezésű tűzoltó verse-
nyünket, amelyre a vártnál sokkal 
többen neveztek be. A nagy sikerre 
való tekintettel úgy határoztunk, 
hogy a  jövőben mindenképpen 
folytatni szeretnénk ezt a  kezde-
ményezést és örülnénk, ha ismét 
egy új hagyományt tudnánk te-
remteni, úgy, mint már a  3. alka-
lommal sikeresnek bizonyuló gye-
reknapot, amelyre évről évre mind 
többen látogatnak ki. Az idei évben 
június 1-én rendeztük meg a tűzol-

tószertár előtt. Változatos progra-
mokkal készültünk, volt quadozás, 
ugrálóvár, rendőrkutya-bemutató, 
tűzoltó-bemutató. Az ételek között 
pedig hot dog, gulyás, sült kolbász 
közül lehetett választani, amelyet 
a szervezet ingyenesen biztosított a 
rendezvényre érkezőknek. A  zene 
sem hiányzhatott, Dj szórakoztatta 
a mulatni vágyókat hajnalig. Júni-
us 23-án nagy mérföldkőhöz ér-
kezett szervezetünk, ugyanis első-
segély-tanfolyamon vettünk részt 
a komáromi ZAMED gyakorlóköz-
pontjában. Elsajátíthattuk a  de�b-
rillátor AED készülék helyes hasz-
nálatát Szeretnénk megköszönni 
Csicsó község önkormányzatának 
támogatását. Köszönjük. Aktívan 
részt veszünk a falu rendezvényein, 

mint például a  Csemadok családi 
napon, lovasnapokon, falunapon 
stb. Számos alkalommal kaptunk 
lakossági bejelentést segítségnyúj-
tásért, segítettük a vihar utáni ká-
rok felszámolását. A  Csicsói Ön-
kéntes Tűzoltó Testület nevében 
köszönöm támogatóink segítségét, 
mivel nélkülük a  rendezvényeink 
nem jöhettek volna létre. Novem-
ber 9-én pedig szeretettel várunk 
mindenkit a  Márton-napi Tűzoltó 
bálra, ahol  jó hangulattal, �nom 
ételekkel és értékes tombolanye-
reményekkel várjuk a  szórakozni 
vágyókat. 
Szép László, a  Csicsói Önkéntes 
Tűzoltó Testület elnöke



Iskolánk hírneve határon 
innen és túl!

„A nemzet összetartozása csak 
akkor lehet szoros kötelék, ha élő 
emberi kapcsolatok hálózatává 
válik.”  (Potápi Árpád János, nem-
zetpolitikáért felelős államtitkár) 
Talán éppen Potápi Árpád János 
nemes gondolata motiválta a Mi-
niszterelnökség Nemzetpolitikai 
Államtitkárságának munkatársait, 
akiknek a megbízásából a Beth-
len Gábor Alapkezelő Zrt., mint 
támogató, pályázatot hirdetett a 
Határtalanul! program keretében a 
külhoni magyarsággal kapcsolatos 
ismeretek bővülésének elősegítésé-
re. A pályázati kiírás célja a hatá-
ron túli kirándulások támogatása, 
a Magyarország határain kívül élő 
magyarság megismerése, valamint 
a magyarországi és a külhoni ma-
gyar �atalok közti kapcsolatok ki-
alakítása, illetve erősítése. A Határ-
talanul! pályázaton belül iskolánk 
abban a  megtiszteltetésben része-
sült, hogy a múlt tanévben több al-
kalommal is vendégül láthattuk az 
anyaországból jött „testvéreinket”. 
Márciusban Dánszentmiklósról, 
illetve Albertirsáról érkeztek hoz-
zánk vendégek. A dánszentmiklósi 
látogatók már nem első alkalom-
mal jártak kis községünkben, hi-

szen tanító bácsijuk, Frech Tibor 
személyesen kötődik falunkhoz, 
Csicsóhoz. A Hét Vezér-szobor-
parkban található Nagyboldogasz-
szony szobor az ő édesapja, Frech 
Ottó, az egykori 1956- os hős, il-
letve a csicsói Nagy Géza bácsi fa-
faragónk alkotása. A  tanító bácsi 
bátyja, Frech Gábor pedig Köteles 
László erdélyi fanyűvővel együtt 
alkotta meg a  szoborparkban tér-
delő Szent István alakját. Múcsony 
és Sajóvámos település diákjai is 
kíváncsiak voltak arra, hogyan 
élünk, miképpen ápoljuk magyar-
ságunkat itt, e felvidéki kis falu-
ban, Csicsón. Tápszentmiklósról is 
érkeztek hozzánk látogatók. Ven-
dégeinket minden alkalommal az 
igazgató úr, Molnár Gábor fogad-
ta, illetve vendégül látta az iskola 
klubhelyiségében. A tavalyi 6. osz-
tályos tanulóink (és az akkor még 
8. osztályos Terdy Jázmin) Buglos 
Bödők Terézia tanító néni vezeté-
sével rövid kultúrműsorral kedves-
kedtek az érkezőknek: a gyerekek 
saját szerzeményű verseket szaval-
tak Csicsóról. A nap további részé-
ben Mészáros Lajos tanító bácsi a 
„technikai múzeumba” vezette az 
érdeklődőket, ahol interaktív előa-
dás keretében megmutatta a �atal-
ságnak az elmúlt korok vívmányait: 
a  gyerekek érdeklődve nyomkod-

ták a régi írógépeket, ügyködtek 
a  különféle technikai eszközökön. 
A  Nagy Géza bácsi által létreho-
zott Gáspár Sámuel Emlékszobá-
ban jómagam, Nagy Edit tanárnő 
ismertettem iskolánk névadójának, 
Gáspár Sámuelnek rövid életútját, 
régi fotókat lapozgattunk látogató-
inkkal. Történelmi sétára invitál-
tuk vendégeinket. Megcsodáltuk a 
Hét Vezér-szoborparkot, a Kálno-
ky-kastélyt, Attila-szobrot a róla 
elnevezett Attila-parkban, a „Ma-
gyarnak maradni”-emlékparkot. 
Vendégeink személyesen találkoz-
tak csicsói Nagy Géza bácsi fafara-
góval, a magyar kultúra lovagjával, 
számos épített örökségünk alkotó-
jával. Géza bácsi saját élményein 
keresztül mesélt nekünk alkotása-
iról. Érdeklődve hallgattuk Attila 
szobrának kálváriáját. Az estébe 
nyúló közös szalonnasütés, gitáro-
zás a tűz körül, a „Nélküled” című 
dal éneklése, mind-mind olyan 
élmények, melyek reményeim sze-
rint nemcsak számunkra, hanem 
az anyaországból érkező testvére-
ink számára is emlékezetessé tették 
az együttléteket! Nemcsak tudtuk, 
éreztük is, hogy mi „egy vérből va-
lók vagyunk!”

Nagy Edit tanárnő



11. Csicsói futás/ 1. Csiliz 
Menti Lángfutás

Immáron 11. alkalommal rendez-
ték meg Csicsón a futóversenyt, 
azonban az idén egy új kezdemé-
nyezéshez, a Csiliz Menti Láng-
futáshoz is csatlakozott a község. 
A négy helyszínből Medve után 
Csicsó volt a második. Ahogy már 
megszokhatták, 4 és 10 kilométeres 
távon indulhattak nők és fér�ak öt 
korcsoportban. Szerettük volna, 
hogy még többen jöjjenek a futás-
ra és ezzel többeket ösztönözzünk 
a sportolásra, ezért örömfutáson 
is részt vehettek az érdeklődők. A 
lelkes résztvevők közül volt, aki 
babakocsival, gyerekekkel, házi 

kedvencével futotta vagy akár sé-
tálta le a kétkilométeres távot. Az 
első rendezvény nyitóünnepségén, 
Medvén gyújtották meg a lángot, 
amelyet a Bősi Futóklub tagjai fut-
va hoztak át Csicsóra, ahol egy erre 
a célra készített lángtartóba helyez-
ték. Innen vitték tovább a fáklyát 
a következő helyszínre, Csilizrad-
ványra. A bemelegítőtornát Cserkó 
Adriána tartotta. Ő heti két alka-
lommal tornáztatja a mozogni vá-
gyókat községünk kultúrházában. 
A versenyzők 9 óra után indultak 
a sportház elől, majd ide érkeztek 
vissza. Minden befutó érmet ka-
pott, a kategóriák első három he-
lyezettje pedig serleget. Az idén 
különleges a befutók érme, ugyan-

is minden Csiliz Menti Lángfutás 
helyszínén egy-egy láng formájú, 
egymásba illeszkedő medált kap-
nak, amelyeket, ha összeillesztenek 
az utolsó, szilveszteri csilizpatasi 
futás után, egy nagy láng-motívum 
keletkezik. Csicsón több, mint 230 
fáklyaérmet osztottak ki. Négy ki-
lométeren 88 versenyző, a tíz kilo-
méteres távra 59 induló, az öröm-
futásra pedig 85 személy nevezett 
be. A legidősebb hölgyversenyző 
82, a legidősebb fér� futó pedig 86 
éves volt. A nevezési díjból �nan-
szíroztuk a versenyzők étkezését és 
a frissítőket. Az önkéntestűzoltó-
ink segítettek a helyszín biztosítá-
sában, mivel a futás a község utcáin 
és a Duna-töltésen zajlott.

Fénykeéek forrás a csiliz.sk.
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